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Christoph Blattler, Secretary General Swissmem SMTM
& Michael Merkle, President Swissmem SMTM and CEQ & President Agathon AG, Bellach

PROGRAMME BOOKLET CECIMO SPRING MEETINGS 2026

Dear CECIMO Family,

We are thrilled to have you here in Basel, the city of
art, architecture, life sciences and carnival.

The CECIMO Spring Meetings 2026 are taking place in
a demanding time. The event will offer you an exciting

cocktail of business-focused workshops, social events
and statutory elements.

We have not spared efforts to hopefully send you off
on Tuesday with some useful «things» beyond what
your hands can carry.

Let us introduce you to a Swiss region and city closer
to two European neighbours than it is to our capital;
shed a light on its people, local customs and its exten-
sive history.

The partners will have the privilege of being introduced
to a gem of Swiss watchmaking and the Swiss shoot-
ing culture.

We wish you inspiring encounters, meetings with
insights and exciting moments.

Gy \p

Michael Merkle Christoph Blattler
President Secretary General
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PROGRAMME CECIMO SPRING MEETINGS 2026

SATURDAY 6 JUIVE 2026

WORK PROGRAMME SOCIAL PROGRAMME
O

11.00-15.30 -> Work programme

17.30 > Welcome Reception
Foyer Topaz (2F)

18.00 -> Welcome Address by Michael Merkle
Topaz (2F)

18.10 > Keynote Speech by Steffen Riegas
Topaz (2F)

18.50-21.30 -> Welcome Dinner
Executive Lounge & Terrace (4F)

SUNDAY 7 JUIVE 2026

WORK PROGRAMME SOCIAL PROGRAMME
O

9.15 - Transfer to Tinguely Museum

9.45 > Guided tour through Tinguely Museum

11.30 - Transfer to Spale Keller

12.00 - Introduction followed by lunch at Spale Keller

14.15 - Guided city tour

16.00 - End of tour at Barflisserplatz

Free evening

MONDAY 8 JUIIE 2026

WORK PROGRAMME SOCIAL PROGRAMME
O

08.30-17.00 > Work programme

9.15 - Transfer to Oris

10.00 > Oris — Swiss watchmaking

12.00 - Lunch at Oris

13.30 - Transfer

14.00 - Schitzengesellschaft Holstein — shooting club

16.00 - Transfer to hotel

18.10 - Transfer to Safran Zunft

18.30 - Cocktail Reception

19.00 -> Gala Dinner | Zunftsaal

23.00 —>Transfer to hotel

Hotel bar remains open for CECIMO guests

TUESDAY 9 JUINE 2026

WORK PROGRAMME SOCIAL PROGRAMME

O
8.30-12.45 -> Work programme

12.45 - 14.00
- Farewell lunch | Ballsaal 1, Basement (-2F)




Programme
Details

o}

SATURDAY, 6 JUIUE

Check-in

10.00 - 16.00, Movenpick Hotel Basel g
Aeschengraben 25, 4051 Basel

When flying to Basel-Mulhouse Airport, we recom-
mend taking bus no. 50 from the airport to Basel
SBB train station. It is a convenient 20-minute bus
ride. If you are arriving at Zurich Airport, you can
take one of the many train connections to Basel.
Once per hour, there is a direct train from Zurich
Airport to Basel SBB (taking 87 minutes). From
Basel SBB train station, it is a b-minute walk to
the Mdvenpick Hotel Basel.



SATURDAY, 6 JUNE

Welcome drinks
& Keynote Speech

17.30-18.50, Foyer Topaz (2F) @

Herzog & de Meuron is one of the internationally
most acclaimed architects. Headquartered in
Basel, they have inspired people with landmarks
like the Elbphilharmonie in Hamburg or the Nou-
veau Stade de Bordeaux and many others. Steffen
Riegas, the partner in charge of digital technolo-
gies, will share with us some insights first-hand.

O
SATURDAY, 6 JUNE

Welcome Dinner

18,50 - 21.30, Executive Lounge & Terrace (4F) @

After the Keynote, hotel personnel will guide the
way up two floors where the welcome dinner will
be served in a more relaxed manner: some dishes
from the buffet in the Lounge and other warm de-
lecacies served «flying» on the terrace. There will
be tables for seating but also high tables distribut-
ed in the Lounge and the terrace for mingling and
exchanging — to enjoy the evening at its fullest.
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SUNDAY, 7 JUNE

Tinguely Museum

9.15 Departure from hotel by bus
9.45 Guided tour, Museum Tinguely @
Paul Sacher-Anlage 1, 4058 Basel

Museum Tinguely, designed by Mario Botta and
opened in 1996 on the banks of the Rhine, houses
the largest collection of works by Jean Tinguely,
one of the most innovative Swiss artists of the
20th century. Spanning four decades from delicate
early reliefs to monumental kinetic sculptures,
the museum offers a vibrant, sensory experience
through its permanent collection as well as dy-
namic exhibitions and events inspired by Tinguely's
ideas.

o}

SUNDAY, 7 JUNE

Introduction
& Lunch

12.00 - 14.00, Spale Keller
Schiitzenmattstrasse 16a, 4051 Basel

The premises of the "Spale-Clique”.

A traditional cellar in central Basel, known for its
intimate atmosphere and ties to the city's carnival
tradition. Rich in local character, it captures the
unique cultural spirit and warm charm of the city.

After an introduction to the "Spale-Clique”, its
premises and Basel's Carnival Culture, a typical
carnival lunch will be handed out.
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SUNDAY, 7 JUNE

City Tour

14.15-16.00, Basel 3
Start upstairs, in front of Spale I(eIIer,g
Schitzenmattstrasse 16a

4051 Basel

Explore Basel on a guided city tour and discover
the stories behind its rich history and vibrant pres-
ent. Along the way, you will hear fascinating facts
and anecdotes about the city's development while
passing iconic landmarks such as the Town Hall,
Basel Minster, and Barfiisserkirche. The tour also
reveals charming corners of the Old Town and high-
lights places that capture Basel's contemporary
spirit, including the Museum der Kulturen and the
Tinguely Fountain.

14
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Kleinhiiningen

g Programme Details
Page 6-18
1. Movenpick Hotel Basel
2. Tinguely Museum
3. Spale Keller
Start City Tour
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MONDAY, 8 JUNE

ORIS - Swiss
watchmaking

9.15-13.30, Oris SA @
Ribigasse 1, 4434 Holstein
Tour & lunch at Oris

Founded in 1904 in Halstein, Oris is a renowned
independent Swiss watchmaker known for its rich
heritage, mechanical innovation, and commitment
to craftsmanship, evolving from its origins in the
Waldenburg Valley to an internationally respected
brand. Over more than a century, it has achieved
key milestones — from the iconic Big Crown pilot's
watch to advanced in-house calibres — while con-
tinuing to combine Swiss mechanical tradition with
innovation, responsibility, and an independent spirit.

o}

MONDAY, 8 JUNE

Schutzengesellschaft
Holstein — Swiss
shooting club

14.00 - 16.00, Schitzengesellschaft Holstein, @
Helgenweidstrasse b4, 4434 Holstein

Introduction to the Swiss culture of shooting clubs
and shooting sports.

Founded in 1874, Schiitzengesellschaft Holstein
is one of the oldest associations in Holstein and
an important part of the local community. With a
long tradition of shoating sport, the club combines
heritage with modern facilities and continues to
play an active role in local life.

16
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MONDAY, 8 JUNE

Gala dinner

18.30 - 23.00, Safran Zunft
Zunftsaal, Gerbergasse 11, 4001 Basel

The top floor of the most traditional guild hall of
Basel will be ours for this evening. After arrival,

a special accompaniment will guide us up the
staircase to the third floor, where champagne and
cocktails will be served, followed by a lavish five-
course dinner in a neo-gothic setting. After dinner
& transfer back to the hotel, the hotel bar will be
available for the night owls.

o}

TUESDAY, S JUIVE

Farewell lunch

12.45-14.00, @
Ballsaal 1, Basement (-2F)

A seated buffet lunch will be waiting for you next
door to the General Assembly by 12:45. Please
enjoy at your leisure and round off your exchange
with colleagues and friends before catching your
chosen transport for the journey home.

18



Restaurant Tips
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Restaurant Krafft, Basel
This restaurant on the banks
of the Rhine impresses with
its French cuisine and a sunny
terrace. Skilled chefs, tradition-
al craftsmanship and quality
ingredients come together to
create simple, delicious dishes
that you can mix and match
just as you like.

Rheingasse 12

4058 Basel

+41 61690 91 30 @
www.krafftbasel.ch

Restaurant Teufelhof, Basel
The Teufelhof is home to two
distinct restaurants: the Atelier
serves modern international
cuisine made with Swiss and
regional ingredients. The Bel
Etage captivates diners with
its seasonal, ingredient-focused
and unpretentious gourmet
cuisine.

Leonhardsgraben 47-49

4051 Basel

+41 612611010
www.teufelhof.com

Restaurant Kunsthalle,
Basel

The long-established restaurant
Kunsthalle offers seasonal cui-
sine in a relaxed atmosphere,
as well as an elegant dining
experience with views of the
garden terrace — a particularly
popular spot for locals and
visitars in the summer.

Steinenberg 7
40561 Basel @
+41 61272 42 33

www.restaurant-kunsthalle.ch

Restaurant Volkshaus,
Basel

The Volkshaus is situated in
the heart of the lively Kleinbasel
district and has established
itself as a culinary institution
since 1925 — offering culinary
delights, stunning architecture,
inspiring art, and memorable
encounters.

Rebgasse 12-14,

4058 Basel

+41 61690 93 10

https://volkshaus-basel.ch

Restaurant Cheval Blanc,
Basel

At Cheval Blanc, French haute
cuisine meets Mediterranean
and Asian influences. With
finesse, precision, and passion,
Chef de Cuisine Peter Knogl
creates culinary masterpieces
- pure and authentic, inspired
by nature’s finest ingredients.
Blumenrain 8

4001 Basel

+41 61 260 50 07 @
www.chevalblancbasel.com

Restaurant Gasthof

zum goldenen Sternen

The Goldener Sternen in Basel
offers excellent regional cuisine
in a beautiful historic setting
right by the Rhine. Its charming
riverside terrace makes it a
perfect spot for a relaxed lunch
or dinner.

St. Alban-Rheinweg 70

4052 Basel,

+41 61 272 16 66, @

www.sternen-basel.ch

Restaurant Matt & Elly,
Basel

Matt & Elly's culinary compass
is guided by nature. The restau-
rant serves exclusively season-
al creations with a strong focus
on local quality products from
sustainable producers.
Erlenmattstrasse 93

4058 Basel

+41616927070 @
https://matt-elly.com

Brasserie zum Braunen
Mutz, Basel

The 300-seat beer hall on
Basel's Barfiisserplatz, built

in 1914, is as much a part of
the city as the Rhine or the
‘Drammli’. Don't miss out on
the half-metre-long cordon bleu,
stuffed with mountain cheese.
Barflisserplatz 10

4051 Basel

+41 61261 3369
https://braunermutz.ch

Restaurant Walliser Kanne,
Basel

The restaurant Walliser Kanne
is famous for its Valais speci-
alities, such as cheese fondue
in three varieties, raclette —
served as individual portions

or as an all-you-can-eat option
- or the Valais platter.

Gerbergasse 50

4001 Basel @
+41612617017
www.walliserkanne-basel.ch

Restaurant Schliisselzunft,
Basel

Whether it's a smart business
lunch or a light bite, the Schllis-
selzunft restaurant is the
perfect place to meet. Come

o}

and explore the historic walls of
the Schliisselzunft in the heart
of Basel city centre.

Freie Strasse 25

4001 Basel

+41 6126120 46
https://schluesselzunft.ch
Restaurant Lowenzorn,
Basel

At the historic Restaurant
Léwenzorn locals and visitors
have been enjoying fine dining
since 1874. The courtyard
garden offers plenty of space
for culinary excursions into in-
ternational and local cuisine and
delights with its old town flair.

Gemsberg 2/4
4051 Basel

+41 612614213 @
www.loewenzorn-basel.ch
Restaurant Banks, Basel
Surrounded by art, design and
sweeping views of the Rhine
and Basel's old town, you'll dis-
cover a restaurant that playfully
breaks with convention. The
menu? European-Asian inspired,
designed for sharing and exe-
cuted with creative precision.

Blumenrain 2
4001 Basel

+41 61 260 50 50
www.banksbasel.com

Bistrot La Cave, Saint-Louis
Bistrot La Cave offers authentic
and elegant gourmet cuisine

in the heart of Saint-Louis and
offers the perfect place to
enjoy a relaxed, convivial meal
accompanied by fine wines.

1 rue de Lectoure

68300 Saint-Louis

+33 (0) 03 89 70 93 45

www.bistrotlacave.com
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Sightseeing Tips
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Basler Miinster — Land-
mark of the city

The church stands on a hill and
immediately catches the eye
with its red sandstone walls
and colourful roof tiles. In front
of the building lies the equally
famous Munsterplatz, which

is surrounded by pretty, old
canons' houses.

Basler Miinster
Freiburgerstrasse 9

4057 Basel
www.baslermuenster.ch
Viewpoint Basler Pfalz -
three countries in one go
The Basler Pfalz viewpoint, a
terrace situated directly behind
the Munster, towers high above
the Rhine and offers a fantastic
view. From there, you can not
only watch the hustle and
bustle of the city, but also see

as far as France and Germany.
Pfalz, 4051 Basel

www.basel.com - @
Places of interest - Pfalz
Basler Rathaus - the

seat of government

Right on the lively Marktplatz
stands the bright red, ornately
decorated Rathaus with its
tower. It is the seat of the Ba-
sel government and parliament.
On the square itself, fresh vege-
tables, fruit and flowers are on
sale on weekdays.

Basler Rathaus

Marktplatz 9, 4001 Basel @
www.basel.com >

Places of interest - Rathaus

Spalentor - an

impressive city gate

The Spalentor was built at

the end of the 14th century
and is the most impressive of
the city's three gates. With

its 40-metre-high main taower,
flanked by round turrets, it can
be seen from a great distance.
Spalentor, Spalenvorstadt
4056 Basel

www.basel.com - Places @
of interest - Spalentor
Barfiisserplatz - starting
point for city walks

The Barfiisserplatz is the city's
most important tram junction
and is a good starting point for
city walks. The square is also
home to the Barfiisserkirche,
the Historical Museum, the

Stadtcasino and the Spielzeug
Welten Museum.

Barfuisserplatz,

4051 Basel

The banks of the Rhine -
soak up the sun, have a
drink and slow down

The banks of the Rhine attract
locals and tourists alike, espe-
cially when the temperature ris-

es, as they come here to soak
up the sun and have a drink at

a 'buvette’, an open-air bar.
Rheinufer, 4000 Basel
Hoosesaggmuseum - the
smallest museum in the city
The Hoosesaggmuseum

(Trouser Pouch Museum) is the
smallest museum in the city

and consists of just a single
display case. Changing exhibi-
tions always feature collections
of 30 items.
Hoosesaggmuseum
Imbergéasslein 31,

4051 Basel

www.hoosesaggmuseum.ch

Kunstmuseum Basel -
dedicated entirely to
contemporary art

The Kunstmuseum Basel invites
visitors on a journey through art
history from the 15th century
to the present day at three loca-
tions. Masterpieces from the
collection, high-caliber special
exhibitions, and programmes
offer the public multi-layered
approaches to art.
Kunstmuseum Basel

St. Alban-Graben 16, 4010 Basel
kunstmuseumbasel.ch

Roche Tower - tallest
buildings of Switzerland
The Roche Towers, which
stand at 178 and 205 metres,
serve as the headquarters of
the pharmaceutical company
Roche Holding — was designed
by the architects Herzog & de
Meuron and are considered to
be particularly sustainable.
Roche Towers
Grenzacherstrasse 124

4070 Basel '
https://visit-roche.ch

Mittlere Briicke — one of
the oldest crossings over
the Rhine

Hardly another monument in
the city of Basel has become

as strong a symbol of the city
as the Mittlere Briicke. Opened
in 1226, it is one of the oldest
Rhine crossings between Lake
Constance and the North Sea.
Mittlere Briicke, 4000 Basel
www.basel.com

- Sehenswiirdigkeiten

- Mittlere Briicke

Messe Basel - window

to heaven

The new Messe Basel trade
fair building is one of the city's
newer landmarks. The central
architectural urban feature of
the hall complex, developed by
Herzog & de Meuran, is the City
Lounge.

Messe Basel

Messeplatz 10, 4005 Basel

www.messe-basel.com

Basel ferries - connecting
the banks of the Rhine

The four traditional Basel ferries
are one of the oldest and still
most affordable ways of trav-
elling between the two banks
of the Rhine. They are not only
a tourist attraction but also a

form of public transport.
www.faehri.ch @
Novartis Pavillon

The sustainably built Novartis
Pavillon, designed by Michele
De Lucchi, features the
interactive exhibition “"Wonders
of Medicine" and lights up
every evening at sunset with a
solar-powered light show.
Fabrikstrasse 2, 4056 Basel
www.campus.novartis.com/ @

novartis-pavillon
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Delegates and Partners

Country First Name LastName Organisation Partner
Austria  Adolf Kerbl Association of Metaltechnology Gudrun Seppele
Industries
Roland Haas framag Industrieanlagenbau
GmbH
Norbert Jungreithmayr WFL Millturn Technologies Anita
Jungreithmayr
Alois Wiesinger Fill Gesellschaft m.b.H.
Belgium Carl Dewulf LVD Company nv
Czech Ivo Cervenka Association of Engineering Jarmila
Republic Technology Cervenkova
George Blaha Schneeberger Group Linda Blaha
Jan Rydl TOS Varnsdorf a.s. Lenka Rydlova
Monika Simankova Hestego a.s. Jan Simanek
Finland Reeta Luomanpaa Technology Industries of Finland Risto
Kontkanen
Juha Makitalo Pemamek Oy Kati Makitalo
Mikko Nyman Fastems Oy Ab Anniina
Peni-Nyman
France  Joel Duprat Escofier Maxime Petit
Frangois Duval United Machining France SAS
Germany Markus Heering VDW
Franz-Xaver Bernhard Maschinenfabrik Berthold Bettina
Hermle AG Bernhard
Heinz-Jirgen  Prokop CECIMO Beate Prakop
Martin Kapp Kapp Niles GmbH & Co. KG Esther Kapp
Stephan Kohlsmann Prafiroll Technologies GmbH
Stephan Nell United Machining Solutions AG ~ Andrea Vala
Thomas Schneider Trumpf Werkzeugmaschinen SE Julia Schneider
+ Co. KG
Italy Davide della Bella UCIMU-Sistemi per produrre
Massimo Carboniero Omera SRL Stefania
Giarrizzo
Barbara Colombo Ficep S.p.A. Francesco
Domenico
de Lorenzo
Luigi Galdabini Cesare Galdabini S.p.A. Deborah Giudici
Patrizia Ghiringhelli Rettificatrici Ghiringhelli S.p.A.  Lorenzo
Del Miglio
Riccardo Rosa Rosa Ermando S.p.A
Giuseppe Sceusi Marposs Italia S.p.A Marina Pusani
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Country First Name Last Name Organisation Partner
Netherlands Ires Veerman Federatie
Productietechnologie
Bastiaan Clement Style CNC Machines
Robert Nefkens Federatie Anna
Productietechnologie van de Graaf
Spain Xabier Ortueta AFM Cluster Alicia Nieves
Juan Andueza Dimeco Susana Peral
Cesar Garbalena Loire Gestamp Elisabet
Aramendia
Virgilio Garcia Novaindef
Rafael Idigoras Soraluce Marina
del Barrio
José Perez Berdud ~ Fagor Automation
Sweden Victor Backman SMT Group, Swedish
Machine Tool Company AB
Switzerland Christoph Blattler Swissmem Alan Heng
Vincent Affolter Affolter Group SA Ye (Stella)
Tao Affolter
Frank Fehlmann Fehlmann AG Vanessa
Fehlmann-
de Vilchez
Michael Merkle Agathon AG Firdy Naqvi
Merkle
Turkey Zulfikar Kilic MIB - Association of Turkish
Machine Manufacturers
Mustafa Selcuk Baydar EAE Makina A.S. Bilge Baydar
Osman Fatih  igrek Igrek Makina
Fatih Kar Kar Metal San ve Tic AS
United James Selka Manufacturing Yvonne Selka
Kingdom Technologies Assaciation
Marcus Burton Mazak Diane Burton
Stewart Lane Renishaw Plc Maria Lane
Filip Geerts CECIMO
Damir Glas CECIMO
Vincenzo Belletti CECIMO
Tommaso Lolli CECIMO
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Information

Contact

Swissmem

Isabelle Haipt
Pfingstweidstrasse 102
CH-8005 Zurich

T+41 44 384 4872

M +4178 262 2998
i.haipt@swissmem.ch

CECIMO

Damir Glas

Boulevard Brant Whitlock 165
B-1200 Brussels

T+32 25027090

M+ 32 486 641715
damir.glas@cecimo.eu

Venue

Mavenpick Hotel Basel
Aeschengraben 25

4051 Basel

T+41 61 545 5050
https://movenpick.accor.com/
basel

Directions from Zurich
airport

By train:

There are frequent trains from
Zurich Airport to Basel SBB. Usu-
ally you have to change once at
Zurich main train station. Once
per hour there is a direct train.
Bycar:

There is an underground parking
garage in the Mdvenpick Hotel
Basel. CHF 35 per day.

Hotel payment

Please settle your room bill on
departure. All major credit cards
are accepted.

Dress codes
Social/partner programme:
Informal dress, good walking
shaes. Bring clothing for both
rain and sunshine.

Keynote & welcome dinner:
Smart casual

Gala dinner:

Black tie/cocktail dress
(Dark business attire)

Tipping

Taxes and service charges in
restaurants and for taxi ser-
vices are included. If you were
satisfied with the service, you
may round up the bill. There is
no general percentage as a rule
of thumb.

Emergency numbers
International emergency num-
ber: 112

Police: 117

Ambulance: 144

Fire brigade: 118

Taxi services
Basel City
T+41 612222222

Limousine Service

AMAG chauffeur drive

T+41 44804 1050
limousine@chauffeur-drive.ch
www.chauffeur-drive.ch

Or ask Welcome Desk.

Picture Sources:
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